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RÉSUMÉ 
 
 

Le "rapprochement" et la compréhension réciproque sont des discours convenus. La distance, 

la séparation, l'acceptation de l'incompréhension sont une nécessité pour accéder au rêve de 

l'Autre, donc au désir de l'Autre. 

 

Comment réconcilier cela avec la nécessité de la rencontre, la lisibilité du geste et de 

l'expression du visage? 

 

Les Arts et la Littérature, comme voies de passage vers l'imaginaire, sont une réponse à cet 

apparent paradoxe. 

 

Le dialogue entre l'Inde et l'Europe peut être un modèle du dialogue de deux cultures distantes 

mais qui se désirent. 

 

L'Europe a des leçons à recevoir d'une Inde multiple dont la capacité de détachement lui 

permet d'accepter ses différences et d'en faire sa richesse. 

 

 

VALUING DISTANCE AND THE FAILURE TO UNDERSTAND 
AS A MEANS TO DREAM 

 
SUMMARY 

 
"Bringing together" and reciprocal understanding are the basis for conventional 

communication on cultural dialogue. But distance, separation and acceptance of possible 

failure to understand are necessary for having the possibility to dream about others, to desire 

the others. 

 

How to reconcile that with the need to meet, to read gestures and facial expressions? 

 

Art and literature, as trigger the imagination, provide an answer to this apparent paradox. 

 

Dialogue between India and Europe can be a model of dialogue between two distant cultures 

which attract and desire each other. 

 

Europe has lessons to learn from a multifaceted India and its capacity of detachment from 

itself which allows acceptance of differences and thus provides richness.  
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